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ACCESSORI/RICAMBI
Filtro in tessuto A
Tubo flessibile 3m B

ACCESSORIES/SpARE pARtS
Fabric filter  A
Flexible hose 3m B

ACCESSOIRES/pIèCES dE REChAngE
Filtre en tissu A
Tuyau flexible 3 m B

ACCESORIOS/REpuEStOS
Filtro de tejido A
Tubo flexible 3 m B

ÁîåóïõÜñ/ÁíôáëëáêôéêÜ
Ößëôñï õöáóìÜôéíï         A
Åýêáìðôïò óùëÞíáò 3m  B

A 1350105

B 1350106 

1 2000 W (2 motors)

2 60 l 

3 230V ~ 50Hz

4 IPX4

 Aspiratore polvere e liquidi
 Drum vacuum cleaner
 Aspirateur bidon 
 Aspirador de bidón 
 Äï÷åßï çëåêôñéêÞò óêïýðáò

dIChIARAZIOnE dI COnFORMItA’
La ditta indicata in etichetta dichiara sotto la propria 
responsabilità che il prodotto ivi citato è conforme ai 
requisiti essenziali di sicurezza e salute contenuti nelle 
seguenti direttive europee: 
2014/35/CE, 2014/30/CE

dECLARAtIOn OF COnFORMItY
The firm indicated on the label declares, under its own 
responsibility, that the product cited there complies with 
the essential health and safety requirements contained 
in the following European directives: 
2014/35/EC, 2014/30/EC

dÉCLARAtIOn dE COnFORMItÉ
La Société indiquée sur l’étiquette déclare sous sa re-
sponsabilité que le produit concerné est conforme aux 
exigences essentielles de sécurité et santé prescrites par 
les directives européennes suivantes: 
2014/35/CE, 2014/30/CE

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico presso/  
The person authorized to compile the technical file is in

Valex SpA - Via Lago Maggiore 24 - 36015 Schio (VI) - Italy

Schio,  06-2015

Un procuratore  -  Attorney - Un fondé de pouvoir - Un 
procurador - Ï ðëçñåîïýóéïò

ARRIgO ZAnELLA 

dECLARACIÓn dE COnFORMIdAd
La empresa indicada en la etiqueta declara bajo su propia 
responsabilidad que el producto mencionado se encuen-
tra conforme a los requisitos esenciales de seguridad y 
salud establecidos por las siguientes directivas europeas: 
2014/35/CE, 2014/30/CE

ÄÇËÙÓÇ ÓÕÌÌÏÑÖÙÓÇÓ
Ç åôáéñßá ðïõ áíáöÝñåôáé óôçí åôéêÝôá äçëþíåé 
õðåýèõíá üôé ôï ðñïúüí ðïõ áíáöÝñåôáé åäþ 
åßíáé óýìöùíï ìå ôéò âáóéêÝò ðñïäéáãñáöÝò 
áóöáëåßáò êáé õãåßáò ðïõ ðåñéÝ÷ïíôáé óôéò 
áêüëïõèåò åõñùðáúêÝò ïäçãßåò: 
2014/35/EK, 2014/30/EK

dAtI tECnICI
1. Potenza nominale
2 Capacità serbatoio
3. Tensione-frequenza nominale
4. Grado di protezione

tEChnICAL dAtA
1.  Nominal power
2.  Tank capacity
3.  Nominal voltage-frequency
4. Protection degree

dOnnÉES tEChnIQuES
1. Puissance nominale
2. Capacité réservoir
3. Tension-fréquence nominale
4. Degré de protection

dAtOS tÉCnICOS
1.  Potencia nominal
2. Capacidad del tanque
3.  Tensión-frecuencia nominal
4. Grado de protección

ÔÅ×ÍÉÊÁ ÓÔÏÉ×ÅÉÁ
1.  ÏíïìáóôéêÞ áðïññïöïýìåíç éó÷ýò 
2. ×ùñçôéêüôçôá ñåæåñâïõÜñ
3.  ÏíïìáóôéêÞ ôÜóç-óõ÷íüôçôá
4. Âáèìüò ðñïóôáóßáò








